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See the notice on TED website

426473-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de construction de routes – Umgestaltung Wallstraße, hier: Straßen- und 
Landschaftsbauarbeiten zur Neugestaltung der Frei- und Verkehrsanlagen
OJ S 118/2026 22/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Ahaus
Adresse électronique: vergabestelle@ahaus.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Umgestaltung Wallstraße, hier: Straßen- und Landschaftsbauarbeiten zur Neugestaltung 
der Frei- und Verkehrsanlagen
Description: Die Stadt Ahaus beabsichtigt die Sanierung und naturnahe Neugestaltung der 
Innenstadt (Wallstraße). Die geplanten Maßnahmen sollen das örtliche Mikroklima positiv 
beeinflussen, mehr Retentionsvolumen und offene Aufenthaltsräume schaffen. Dazu sollen in 
zwei Ausbaustufen die gesamte Entwässerung und die gesamten Oberflächen im betrachteten 
Gebiet neu erstellt und gestaltet werden. Das betrachtete Gebiet umfasst die Straßen 
Wallstraße, Schlossstraße, Hinterer Wall, Coesfelder Straße und Beckers Brink. In dieser 
Maßnahme wird die zweite Ausbaustufe (2.AS) behandelt, die die vollständige Erneuerung 
und Neugestaltung der Oberflächen und Grünflächen beinhaltet.
Identifiant de la procédure: 2ff2a18f-2fb5-4af4-85e1-ce05a52207cd
Identifiant interne: 01.04.03./2026-050
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45233120 Travaux de construction de routes
Nomenclature complémentaire (cpv): 45112700 Travaux d'aménagement paysager

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Wallstraße  
Ville: Ahaus
Code postal: 48683
Subdivision pays (NUTS): Borken (DEA34)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YBNYTW02WMPN# Sie finden 
alle Ausschreibungen der Stadt Ahaus auf dem Vergabemarktplatz NRW unter www.evergabe.

 Die Vergabeunterlagen werden dort zum kostenlosen Download zur Verfügung nrw.de.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/426473-2026
mailto:vergabestelle@ahaus.de
http://www.evergabe.nrw.de
http://www.evergabe.nrw.de
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gestellt. Ihr Angebot können Sie über die webbasierte Abgabemöglichkeit im Projektraum oder 
das kostenlose Bietertool auf dem Vergabemarktplatz hochladen. Die Nutzung des 
Vergabemarktplatzes, die Registrierung als Bieter, der Download der Vergabeunterlagen und 
die Nutzung des Bieter-Tools für die Abgabe elektronischer Angebote sind für alle 
Unternehmen kostenfrei nutzbar! Zudem gibt es bei technischen Fragen einen kostenlosen 
Support unter  .https://support.cosinex.de/unternehmen/
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Umgestaltung Wallstraße, hier: Straßen- und Landschaftsbauarbeiten zur Neugestaltung 
der Frei- und Verkehrsanlagen
Description: Straßen- und Landschaftsbauarbeiten zur Neugestaltung der Frei- und 
Verkehrsanlagen im Bereich der Wallstraße in Ahaus
Identifiant interne: 01.04.03./2026-050

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45233120 Travaux de construction de routes
Nomenclature complémentaire (cpv): 45112700 Travaux d'aménagement paysager

5.1.2.  Lieu d’exécution

https://support.cosinex.de/unternehmen/
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Adresse postale: Wallstraße  
Ville: Ahaus
Code postal: 48683
Subdivision pays (NUTS): Borken (DEA34)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 30/06/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Die Umgestaltung 
der Wallstraße ist eine Maßnahme der Städtebauförderung und verfügt über einen 
verbindlichen Zeitrahmen von September / Oktober 2026 bis Mitte des Jahres 2028. Die 
Schlussrechnung muss bis zum Ende des 3. Quartals 2028 vorliegen.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: positive Klimaauswirkungen durch Rückbau versiegelter Flächen, ökologische 
Aufwertung durch massive Bepflanzungen und Schaffung von Retentionsraum
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’adaptation au changement 
climatique, L’atténuation du changement climatique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Beschäftigte nach Lohngruppen (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Erklärung zur Zahl der in den letzten 3 Jahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen, mit extra 
ausgewiesenem Leitungspersonal

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und 
Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und 
Handelskammer (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls eine Erklärung 
über das Vorliegen eines solchen Insol-venzplanes angegeben wurde) (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenznachweise mit den im Formblatt zur Eignung 
genannten Angaben (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):
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Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft des zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, falls das Unternehmen beitragspflichtig ist (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Mittels Dritterklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche Bescheinigung ausstellt (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 23/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YBNYTW02WMPN/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBNYTW02WMPN

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YBNYTW02WMPN
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Sicherheitsleistung: Soweit in den Besonderen 
Vertragsbedingungen keine abweichende Vereinbarung getroffen wurde und die 
Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für die 
Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne 
Nachträge) zu leisten. Ist nach den Besonderen Vertragsbedingungen Sicherheit für 
Mängelansprüche vereinbart, beträgt sie drei Prozent der Summe der Abschlagszahlungen 
zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme). Bürgschaften: Wird Sicherheit 
durch Bürgschaft geleistet, ist dafür das jeweils einschlägige Formblatt des Auftraggebers zu 
verwenden oder die Bürgschaftserklärung muss den Formblättern des Auftraggebers 
entsprechen, und zwar für - die Vertragserfüllung das Formblatt "Vertragserfüllungsbürgschaft" 
- die Mängelansprüche das Formblatt "Mängelansprüchebürgschaft" - vereinbarte 
Vorauszahlungen und Abschlagszahlungen gem. § 16 Absatz 1 Nummer 1 Satz 3 VOB/B das 
Formblatt "Abschlagszahlungs-/Vorauszahlungsbürgschaft" Die Bürgschaftsurkunden müssen 
den Anforderungen des Auftraggebers entsprechen (§ 17 Absatz 4 Satz 2 Halbsatz 2 VOB/B). 
Hierunter fallen ggf. folgende Erklärungen des Bürgen: - "Der Bürge übernimmt für den 

https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBNYTW02WMPN/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBNYTW02WMPN/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBNYTW02WMPN
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBNYTW02WMPN
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBNYTW02WMPN


426473-2026 Page 5/8

Auftragnehmer die selbstschuldnerische Bürgschaft nach deutschem Recht. - Auf die Einrede 
der Vorausklage gemäß 771 BGB wird verzichtet. - Die Bürgschaft ist unbefristet; sie erlischt 
mit der Rückgabe dieser Bürgschaftsurkunde. - Die Bürgschaftsforderung verjährt nicht vor 
der gesicherten Hauptforderung. Nach Abschluss des Bürgschaftsvertrages getroffene 
Vereinbarungen über die Verjährung der Hauptforderung zwischen dem Auftraggeber und 
dem Auftragnehmer sind für den Bürgen nur im Falle seiner schriftlichen Zustimmung bindend. 
- Gerichtsstand ist der Sitz der zur Prozessvertretung des Auftraggebers zuständigen Stelle." 
Die Urkunde über die Abschlagszahlungsbürgschaft wird zurückgegeben, wenn die Stoffe und 
Bauteile, für die Sicherheit geleistet worden ist, eingebaut sind. Die Urkunde über die 
Vorauszahlungsbürgschaft wird zurückgegeben, wenn die Vorauszahlung auf fällige 
Zahlungen angerechnet worden ist.
Date limite de réception des offres: 31/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 53 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nachforderungen finden im Rahmen der gesetzlichen 
Bestimmungen ( § 16a VOB/A EU) statt
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - Formular 124 Eigenerklärung zur Eignung: Angabe der PQ-Nummer 
im Angebotsschreiben oder Formblatt 124 Eigenerklärung zur Eignung oder Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung - Formular 213 Angebotsschreiben - Formular 233 Verzeichnis 
der Nachunternehmerleistungen: (wenn Teile der Leistung an Nachunternehmer vergeben 
werden sollen; bei Abgabe mehrerer Hauptangebote für jedes Hauptangebot, in dem Teile der 
Leistung an Nachunternehmer vergeben werden sollen) - Formular 234 Erklärung Bieter-
/Arbeitsgemeinschaft: (wenn das Angebot von einer Bietergemeinschaft abgegeben wird; bei 
Abgabe mehrerer Hauptangebote für jedes Hauptangebot einer Bietergemeinschaft) - 
leistungs- oder produktbezogene Nachweise, falls im Leistungsverzeichnis gefordert - 
Leistungsverzeichnis mit allen Einheitspreisen * Auf Anforderung der Vergabestelle ** Mittels 
Eigenerklärung: - Formular 221/222 Angaben zur Preisermittlung - Formular 223 Aufgl
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: gemäß § 16 VOB/B.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Vergabekammer Westfalen
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Statthafter Rechtsbehelf bei 
Verstößen gegen die Vergabevorschriften ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens. Der Antrag ist schriftlich bei der zuvor benannten zuständigen Stelle 
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für Nachprüfungsverfahren einzureichen. Der Antrag ist nur zulässig, solange kein wirksamer 
Zuschlag erteilt worden ist. Ein wirksamer Zuschlag kann erst erteilt werden, nachdem der 
Auftraggeber die unterlegenen Bieter über den beabsichtigten Zuschlag ordnungsgemäß nach 
§ 134 GWB informiert hat und 15 Kalendertage bzw. bei Versendung der Information per Fax 
oder auf elektronischem Weg zehn Kalendertage vergangen sind. Der Antrag ist auch vor 
wirksamer Zuschlagserteilung unzulässig, soweit - der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. §135 GWB (1) Ein öffentlicher Auftrag ist 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. (3) Die 
Unwirksamkeit nach Absatz 1 Nummer 2 tritt nicht ein, wenn 1. der öffentliche Auftraggeber 
der Ansicht ist, dass die Auftragsvergabe ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zulässig ist, 2. der öffentliche 
Auftraggeber eine Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlicht hat, 
mit der er die Absicht bekundet, den Vertrag abzuschließen, und 3. der Vertrag nicht vor 
Ablauf einer Frist von mindestens zehn Kalendertagen, gerechnet ab dem Tag nach der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung, abgeschlossen wurde. Die Bekanntmachung nach 
Satz 1 Nummer 2 muss den Namen und die Kontaktdaten des öffentlichen Auftraggebers, die 
Beschreibung des Vertragsgegenstands, die Begründung der Entscheidung des 
Auftraggebers, den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im 
Amtsblatt der Europäischen Union zu vergeben, und den Namen und die Kontaktdaten des 
Unternehmens, das den Zuschlag erhalten soll, umfassen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Ahaus
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
Westfalen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Ahaus

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Stadt Ahaus
Numéro d’enregistrement: 055540004004-31001-39
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Adresse postale: Rathausplatz 1
Ville: Ahaus
Code postal: 48683
Subdivision pays (NUTS): Borken (DEA34)
Pays: Allemagne
Point de contact: Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@ahaus.de
Téléphone: +49 256172-0
Adresse internet: http://www.stadt-ahaus.de
Profil de l’acheteur: http://www.stadt-ahaus.de/vergabestelle
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: 05515-03004-07
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabekammer Westfalen
Adresse électronique: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Téléphone: +49 251-4112165
Télécopieur: +49 251-41182735
Adresse internet: https://www.bezreg-muenster.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: 05515-03004-07
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Téléphone: +49 251-4112165
Télécopieur: +49 251-41182735
Adresse internet: https://www.bezreg-muenster.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)

mailto:vergabestelle@ahaus.de
http://www.stadt-ahaus.de
http://www.stadt-ahaus.de/vergabestelle
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
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Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: db27ec0c-a574-45dd-a956-f773f868dfcc  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 19/06/2026 12:52:03 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 426473-2026
Numéro de publication au JO S: 118/2026
Date de publication: 22/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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